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■ L’AURA

Miaivel en la Bassa ed in zic naiv en ils auts

(lq) Fiss la votaziun davart l’ini-
ziativa «per la protecziun en-
cunter la violenza tras armas»
stada gia uss fiss quella vegni-
da acceptada cleramain. Tenor
ina retschertga da l’institut per la
perscrutaziuzn dals mainis Isopu-
blic dian 45% dapreschent gea a
l’iniziativa. Na a l’iniziativa dian
il mument mo 34%. La cumpart
da las persunas ch’èn anc betg sa
decididas è cun 21% dentant re-

lativamain auta. Cleramain en fa-
vur da l’iniziativa vuschassan las
dunnas cun 52% entant ch’ils
umens acceptassan quella cun
39%. Era tranter la terra e la ci-
tad èn las opiniuns divididas. Las
persunas da las citads vuschassan
per 50% gea entant che quella
cumpart fiss sin la terra mo 35%.
L’iniziativa pretenda che armas
militaras vegnian magasinadas en
ils arsenals.

Iniziativa fiss acceptada

En il mument vegniss l’iniziativa «per la protecziun encunter la violenza
tras armas» acceptada cleramain dal suveran svizzer. KEYSTONE

(lq) En il december ha il Gri-
schun nudà 1982 persunas
senza occupaziun. Quai corre-
spunda ad ina quota da disch-
occupaziun dad 1.9%. Cumpa-
reglià cun il mais avant è la disch-
occupaziun creschida per 78
persunas. Ultra da quai datti en
il Grischun 1612 persuns ch’èn
a la tschertga d’ina plazza. Dals

1982 dischoccupads èn stads
pertutgads 592 dunnas e 1390
umens. La dischoccupaziun la
pli auta han ins registrà en il
sectur da construcziun (560), en
la gastronomia (306) ed en il
sectur commerzi, industria d’au-
tos (178). Il december han 5 ma-
naschis cun 20 forzas da lavur in-
troducì lavur curta.

1,9% dischoccupads en il Grischun

■ (anr/hh) Igl unviern fa pau-
sa e surlai il dictat dall’aura al
favugn. Ils davos dis ein las
temperaturas carschidas sin in

nivel da primavera. La conse-
quenza: La pauca neiv ellas vals
ei luada. Pitiu ha era il glatsch,
sco per exempel quel dil lag da

Laax. La sonda suentermiezdi
eran mo aunc las conturas da
quel da veser e las previstas em-
permettan negina migliur.

Temperaturas da primavera
FOTO H. HUONDER

Assagl sin in
currier da pizza

(pocha) Dus umens nunenconu-
schents da pel naira han attatgà il
venderdi saira en la Sägenstrasse a
Cuira in currier da pizza ed han
sblundregià quel. L’unfrenda è
vegnida blessada tras cuntelladas
vid omadus bratschs ed ha stuì
vegnir tractada ambulant en il spi-
tal chantunal. Suenter ch’il currier
ha gì furnì ina pizza en la Sägen-
strasse 79 è el vegnì attatgà dals
dus nunenconuschents. In da
quels era armà cun in cuntè. Els
han pretendì ch’il currier dettia sia
bursa ed han engulà plirs tschients
francs. La polizia tschertga perdi-
tgas 081 257 73 00.

DA DIANA JÖRG*

Cura che Vus legiais
questa columna èn gia

nov dis da l’onn nov istor-
gia. Scrit hai jau quest text
però gia il december. Per-
quai in pèr ponderaziuns
davart la midada da l’onn,
ils propiests ed ils buns gia-
vischs.

Ina lescha nunscritta di
ch’ins giavischia mo fin il

di dals Trais Retgs, ils 6 da
schaner, buna fortuna. En
quel connex ma sa tschen-
tan in pèr dumondas: Per-
tge na fan ins quai atgna-
main betg tut l’onn? Pertge
na giavisch’ins betg ils 23
da zercladur ad insatgi sana-
dad e fortuna? Da buns gia-
vischs essan nus gea la finala
dependents di per di…
Senza la sanadad perda
l’uman savens schizunt il
plaschair da viver, e sch’el
na vegn betg da prestar
uschè bler en la professiun,
na po el betg giudair tuttina
fitg las uras communablas
cun la famiglia ed ils amis.
E co statti cun la fortuna?
Ina noziun ch’è uschè mul-
tifara sco las set milliardas
umans sin quest planet. In
term che mintgin sto defi-
nir per sasez, ma che tuts
pon duvrar di per di; e saja
quai mo in tochin da la
gronda ventira.

Sche Vus pensais ussa ch’i
cumenzia cun la midada

da l’onn er adina insatge
nov, avais Vus natiralmain
raschun. Igl è il temp da
guardar enavos, da drizzar
l’egliada vers l’avegnir e da
sa far patratgs davart l’atgna
vita. Damai ina chaussa che
capita en il chau e che nus

pudessan senz’auter era far
pli savens durant l’onn. Mia
tatta per exempel è adina sa
dustada cunter las festivi-
tads da Silvester. Ella gieva a
letg avant mesanotg ed era
il 1. da schaner fitta e ruas-
sada ora. Nagin chau sco in
ballun per l’entschatta da
l’onn. Avant ch’ir a letg
scheva ella mintgamai: «Jau
ma fatsch 365 dis l’onn pa-
tratgs davart la vita. Quai
èn blers patratgs. Pertge
duess jau pia smatgar tut
quels en ina suletta notg?»

Sco uffant na chapiva jau
betg propi tge ch’ella

manegiava cun quai, oz
stoss jau dir: Tatta aveva ab-
solutamain raschun! Jau
emprov era da crear durant
l’onn pitschnas inslas da
temp. Curts muments en il
mintgadi, cura che jau ma
dumond, schebain jau ma
sent anc bain sin la via
tschernida. Schebain jau
sun cuntenta e schebain
mia famiglia ha la partena-
ria e la mamma ch’ella me-
rita.

Restan anc ils buns pro-
piests cumbinads cun

l’onn nov. A moda in pau

sentimentala guard’ins ena-
vos sin l’onn passà. Stat for-
sa mal per schanzas ch’ins
n’ha betg nizzegià. Bragia
per umans che n’han betg
pli davant els in nov e bel
onn. Senta co ch’il temp
sbriga ad in sbrigar. Ch’ins
prenda avant en tals mu-
ments quai e tschai per
l’onn vegnint è la conse-
quenza logica.

Davent dad oz avain nus
davant nus in onn nov

quasi entir cun 355 dis:
blers dis cun numerusas
chaschuns per buns gia-
vischs, propiests, midadas e
novas entschattas.

* Diana Jörg è creschida si a Domat
e viva oz a Cuira. Sia lingua materna
è il rumantsch. Ella lavura sco re-
dactura tar il schurnal regiunal da SR
DRS 1. Ella è maridada e mamma d’in
figl da 18 onns.

■ CONVIVENZA

In onn nov cun bleras chaschuns

Vocabulari
chaschun = Gelegenheit
ponderaziun = Überlegung
propiest = Vorsatz
lescha nunscritta = ungeschrie-

benes Gesetz
giudair = geniessen
noziun = Begriff
in tochin = ein Stückchen
ventira = Glück
egliada = Blick
smatgar en = reindrücken
via tschernida = eingeschla-

gener Weg
bragir = weinen
il temp sbriga = die Zeit

verrinnt

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag in
der «Südostschweiz» und in der
romanischen Tageszeitung «La
Quotidiana». Unterstützt wird das
Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman-
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/blogs.

Retards custan blers daners a las VFF
■ (lq) Ils retards custan pli e pli
bler a las Viafiers federalas
svizras (VFF). L’onn passà han
quellas stuì indemnisar la clientel-
la cun 2,2 milliuns francs. L’onn
2009 è la summa stada anc 1,6

milliuns e l’onn 2008 pressapauc
1,5 milliuns francs. Il motiv per
quests pajaments sajan ils dretgs
novs dals passaschiers en il traffic
internaziunal. Ultra da quai saja la
clientella infurmada meglier da-

vart lur dretgs e fetschia adiever
pli stedi da quels. Mo ils retards
en il traffic internaziunal hajan
custà a las VFF l’onn passà
700 000 francs. Ellas hajan sur-
vegnì 20 000 dumondas.

OZ

Zu Besuch in Ilanz
beim Schweizer
des Jahres

Spass trotz
Pannen am Aroser
Snow Walk & Run
SO e BT pon ins retrair al kiosk
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